
1

Kapitel 1
Zousazmaterial



2

Kapitel 1 	 Säit 10, Übung 3

Dialog 1

Tipptopp!

Gutt. An dir?

Salut Claude. Wéi geet et?

Dialog 2

Ganz gutt. An Iech, Madamm Reuter?

Mir geet et guer net gutt! Ech si krank!

Gudden Owend Här Kohn, wéi geet et Iech?

Dialog 3

O, alt esou. Ech si midd. A wéi geet et dir?

Moien Isabelle, wéi geet et dir?

Mir geet et gutt.

Wéi sinn d’Dialoge richteg? Zortéiert.
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Buschtawéieren
Dës Aktivitéit ass eng Partneraarbecht. 
Deen ee kritt eng Kopie A, deen aneren eng Kopie B.
D’Schüler musse sech géigesäiteg Froe stellen, fir d’Informatiounen 
op hirer Kopie ze completéieren.
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Kopie A

1.	 W __ __ __I __ __ __ __ T 

2.	 __ E __ __ __ __N __

3.	 B __ __ __ __A __ __

4.	 S __ __ __A __ __ T __ __ __

5.	 S__ __ __ O __ __ __ __ __ __N

Liest a buschtawéiert 
d’Familljennimm.

1.	 WILHELMY

2.	 DEXHEIMER

3.	 HERNANDEZ

4.	 HOLLINGBERRY

5.	 VILHJALMSSON

Wat fir Buschtawe feelen?  
Lauschtert an notéiert.

Wat fir Buschtawe feelen? 
Lauschtert an notéiert.

Liest a buschtawéiert 
d’Familljennimm.

1.	 W __ __ __ E __ __ __  

2.	 D __ __ __EI __ __ __

3.	 __ E __ __ __N __ __ __

4.	 __ __ __L __ __ __BE __ __ __

5.	 __ __L __ __ __ __ MS __ __ __

1.	 WANDIVINIT

2.	 JENDERNY

3.	 BOUCHARD

4.	 SELVARATNAM

5.	 SCHROBILTGEN

Kopie B
Kapitel 1  Säit 12, Übung 4
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Beispill:

Persoun 1 
Numm: Anja 
Land: Däitschland

B: Heescht hatt Anna? 		  A: Nee, hatt heescht net Anna.
B: Heescht hatt Aurélie?		  A: Nee, hatt heescht net Aurélie.
B: Heescht hatt ...?			   A: Nee, ...
B: Heescht hatt Anja?			  A: Jo, hatt heescht Anja!

B: Kënnt hatt aus Russland?		  A: Nee, hatt kënnt net aus Russland.
B: Kënnt hatt aus ...?			   A: Nee, ...

Kapitel 1 	 Säit 15, Übung 7

Anna 
Aurélie 
Annabelle 
Anja

Wéi heeschen d’Leit? Vu wou kommen d’Leit? Är Informatioune 
sinn net komplett. Kuckt d’Beispill a schwätzt zu zwee.

Nadine 
Noémie 
Natalia 
Nelly

Daniel 
Dimitri 
Dorian 
Donald

Steve 
Serge 
Stefan 
Sam

Marianne 
Milena 
Maria 
Martine

Persoun 2:
Numm: D
Land: 

Persoun 3:
Numm: Milena
Land: Guatemala

Persoun 4:
Numm: N
Land: 

Persoun 5:
Numm: Sam
Land: Lëtzebuerg 

Länner:

Algerien, Amerika, Australien, Brasilien, China, Däitschland, England, Finnland, 
Frankräich, Guatemala, Holland, Italien, Irland, Indien, Japan, Kanada, Kroatien, 

Lëtzebuerg, Polen, Portugal, Russland, Spuenien, Südafrika, Thailand

Kopie A
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Beispill:

Persoun 1 
Numm: Anja 
Land: Däitschland

B: Heescht hatt Anna? 		  A: Nee, hatt heescht net Anna.
B: Heescht hatt Aurélie?		  A: Nee, hatt heescht net Aurélie.
B: Heescht hatt ...?			   A: Nee, ...
B: Heescht hatt Anja?			  A: Jo, hatt heescht Anja!

B: Kënnt hatt aus Russland?		  A: Nee, hatt kënnt net aus Russland.
B: Kënnt hatt aus ...?			   A: Nee, ...

Kapitel 1 	 Säit 15, Übung 7

Anna 
Aurélie 
Annabelle 
Anja

Wéi heeschen d’Leit? Vu wou kommen d’Leit? Är Informatioune 
sinn net komplett. Kuckt d’Beispill a schwätzt zu zwee.

Nadine 
Noémie 
Natalia 
Nelly

Daniel 
Dimitri 
Dorian 
Donald

Steve 
Serge 
Stefan 
Sam

Marianne 
Milena 
Maria 
Martine

Persoun 2:
Numm: Donald
Land: Südafrika

Persoun 3:
Numm: M
Land: 

Persoun 4:
Numm: Natalia
Land: Polen

Persoun 5:
Numm: S
Land: 

Länner:

Algerien, Amerika, Australien, Brasilien, China, Däitschland, England, Finnland, 
Frankräich, Guatemala, Holland, Italien, Irland, Indien, Japan, Kanada, Kroatien, 

Lëtzebuerg, Polen, Portugal, Russland, Spuenien, Südafrika, Thailand

Kopie B
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Wat schwätzen d’Leit? Wat schwätze si net? 
Kuckt d’Biller a maacht Sätz.

Luis
italiano, português

De Luis schwätzt Spuenesch an 
Arabesch. Hie schwätzt keen 
Italieenesch a kee Portugisesch.

Hablo español. 

I speak English.
Я говорю по-русски.

Roger
español, français

Kerstin
Lëtzebuergesch, svenska 

François
Deutsch, english

Cristina
français, Lëtzebuergesch

我会说汉语。
Ich spreche Deutsch.
Ik spreek Nederlands.

Parlo italiano.
Eu falo português.

Ech schwätze 
Lëtzebuergesch.
Je parle français.

Fo
to

en
: d
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os

itp
ho
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Wéi sinn d’Dialoge richteg? Zortéiert.

Léisungen

De Luis schwätzt Spuenesch an Arabesch. 
Hie schwätzt keen Italieenesch a kee 
Portugisesch.

De Roger schwätzt Englesch a Russesch. 
Hie schwätzt kee Spuenesch a kee 
Franséisch.

D’Kerstin schwätzt Chineesesch, Däitsch 
an Hollännesch. Hatt schwätzt kee 
Lëtzebuergesch a kee Schweedesch. 

Dialog 1

+	 Salut Claude. Wéi geet et?
- 	 Gutt. An dir?
+ 	Tipptopp!

Dialog 2

+ 	Gudden Owend Här Kohn, wéi geet et Iech?
- 	 Ganz gutt. An Iech, Madamm Reuter?
+ 	Mir geet et guer net gutt! Ech si krank!

Dialog 3

+ 	Moien Isabelle, wéi geet et dir?
- 	 O, alt esou. Ech si midd. A wéi geet et dir?
+ 	Mir geet et gutt.
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Wat schwätzen d’Leit? Wat schwätze si net? 
Kuckt d’Biller a maacht Sätz.

Fo
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De François schwätzt Lëtzebuergesch 
a Franséisch. Hie schwätzt keen 
Däitsch a keen Englesch.

D’Cristina schwätzt Italieenesch 
a Portugisesch. Hatt schwätzt kee 
Franséisch a kee Lëtzebuergesch.


